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[bookmark: _GoBack]All children have a first language which they are exposed to from the time they are in the womb up to the time they are being born. This first language does not have to be their home language or the language of their family. People who are able to understand and speak more than one language are known as being bilingual. There are two different types of bilingualism, there is Simultaneous which identifying a new language through hearing it. This means that a child is acquiring two languages at the same time. This happens in three stages, the first being the mix of two languages and picking up on words over a period of time and beginning to repeat them. Benefits of simultaneous bilingualism are that it is a natural development of languages. Children initiate their own interest in it. The second stage is when the child starts to separate words by identifying the differences in the languages. The final stage is when one of the two languages becomes the more dominant language and is being used more frequently. The opposite of simultaneous bilingualism is Sequential bilingualism, this is when a child acquires a first language and becomes proficient in a second language later. This is done through being taught the second language in a formal manner. The benefits from sequential bilingualism are the reasons that someone has for doing it and teaching children to embrace new languages. Children and adults who are able to speak and understand more than two languages are known as being multilingual. Every child and adult will have a first language, all other languages are then additional languages. 

Bringing up children to be bilingual or multilingual is a very important decision that is made by parents, carers and family members of the child (Baker, 2014). Being bilingual doesn’t just affect the language the child speaks but it also affects many other parts of that young person like their identity, social arrangements, schooling, employment, culture, marriage and area of residence (Baker, 2014). However, there are many benefits of being bilingual. The first advantage is through communication, where it widens communication between the child and extended family. Another benefit is culturally, this allows children to build a tolerance of differences between people and they can learn to appreciate their diversity. With the hope of reducing racism and prejudice. Being bilingual can also improve a child’s character, this happens through that child becoming more confident and building their self-esteem. In children an obvious advantage would be increasing their curriculum achievements. 
There are children out there which do not have English as their first language. English may be an additional language to those children and is known as EAL. Schooling for these children is a lot more difficult and it takes longer learning to curriculum. Every year the number of children within a school who have English as an additional language is increasing, this is supported by (Naldic, 2004) who identified that over fifteen percent of primary school pupils in the UK are learning English as their second language. In some cases, it is children who are either first starters in a nursery or recently joined the country and have been put into a school locally to them from nursery right the way up to year eleven. Coming into a school and not knowing the spoken language can be a very stressful and upsetting time for those children. When English is not a first language, it can mean at times other aspects of their learning can become restricted or even halted. These children will begin to develop at slower rates and this is because EAL learners have weaker vocabulary skills which impact both reading and listening comprehension (Burgoyne et al., 2009; Hutchinson et al., 2003; Stuart, 2004). To support EAL learners there are tools accessible to practitioners and professionals such as having translators, the arising issue with this is that funding doesn’t allow for schools to have a translator there from Monday to Friday. It may be the case of once every two weeks for half a day. This is not enough time for that child to get the help they need, require and entitled to. Questions are being asked as to why there is no funding to support translators in schools, this is because the United Nations Convention of the Rights of the Child (UNCRC) support children. They support them by including these articles; Article 30, All children have the right to learn and practice the language, customs and religion of their family, whether or not these are shared by the majority of the people in the country they live (UNICEF, 2011). Also, Article 28, All children have the right to an education for free. Schools must have discipline to support and respect children’s dignity and their rights (UNICEF, 2011). These rights support how children with language barriers are entitled to the same as English speaking children. The new curriculum is based around health and well-being of children, the well-being of a child relates to him or her receiving the correct help that they require. Two other methods of helping an EAL learner are using tools such as, ‘DuoLingo’ and ‘iTransate’, using these means that teaching staff are meeting the Digital Competency Framework (DCF).

When children are between the age of zero and three, their brains are uniquely suited to learn a second language because this is deemed to be the most flexible stage (Early Childhood Development, 2019). As well as having a better attention span and ability to memorise things, speaking more than one language can help delay an individual’s chances of developing dementia (OpenMind, 2019). This was proven through research that Ellen Bialystock (2016) completed. Being bilingual is also said to help when recovering from a stroke. This is because people who are bilingual tend to have larger brains and as a result of this brain loss for those who are bilingual is significantly slower than the brain loss of the rest of the population (Verywell Health, 2019). 

In Wales, schools follow the Curriculum Cymreig, this has five aspects which are cultural, economic, environmental, historical and linguistic. It helps children to understand the distinctive quality of living and learning in Wales. It promotes global citizenship. Curriculum Cymreig celebrates distinctive cultures, languages and traditions of Wales whilst respecting the values of other cultures. Whilst gaining knowledge of one’s own community and its values and traditions. Learning to explore the creative and expressive arts in Wales, Celtic tradition, contemporary and traditional literature, music, art, craft, dance and sport. It aims to widen the knowledge of religious beliefs and practices whilst exploring the links between Wales, the UK, Europe and the wider World. An example of this is the population in Patagonia speaking the Welsh language. Within the foundation phase, it is emphasized that children learn language naturally and gradually through hands on experiences. Children are supported and respected and efforts are praised. Ensuring the environment is rich, lively, enthusiastic and fun. This is a good start for learning a new language and in this case, learning Welsh. Siarter Iaeth is used in English speaking schools. Offering bronze, silver and gold awards for the school. The acquire these by achieving awards for incorporating welsh in their school days for example greeting visitors in welsh, having welsh displays and welsh assemblies. 
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